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All  numbers  are  for  a cappella  chorus  of  mixed 
voices,  4 parts,  unless  otherwise  stated. 
Original  and  English  Texts 


Series 

Number 


Giovanni  Pierluigi  da  Palestrina.  Jehovah  did 
make  this  holy  day  (Haec  dies  quam  fecit)  6 parts.  . . 
Ludwig  Senfl.  My  hunting-horn  sad  notes  doth 

play  (Ich  schell’  mein  Horn  in  Jammers  Ton) 

Jacob  Praetorius.  “Wake,  O wake!”  the  watch  is 

calling  (Wachet  auf!  ruft  uns  die  Stimme) 

Luca  Marenzio.  Zephyrus  calls  the  nymphs  (Zeffiro 

torna) 

Luca  Marenzio.  Liquid  were  those  bright  pearls 

(Liquide  perle)  5 parts 

Hans  Leo  Hasler.  Now  start  we  with  a goodly  song 

(Nun  fanget  an) 

Thomas  Stoltzer.  All  leafless  is  the  forest  (Ent 

laubet  ist  der  Walde) 

Hans  Leo  Hasler  [?].  A Song  of  the  Rose-Garden 

(Ein  Lied  vom  Rosengarten)  5 parts 

Paul  Hofhaimer.  If  thou  dost  say  (Nach  Willen 

Dein) 

Paul  Hofhaimer.  O picture  fair  (Herzliebstes  Bild). . 
Johann  Michel  Bach.  I know  that  my  Redeemer 

lives  (Ich  weiss,  dass  mein  Erlöser  lebt)  5 parts 

Luca  Marenzio.  When  your  eyes  are  concealed 

(Quando  i vostri)  5 parts 

Johannes  Eccard.  Over  the  hills  Maria  went 

(Über’s  Gebirg  Maria  geht)  5 parts 

Ludwig  Senfl.  The  Bells  at  Speyer  (Das  G’leut  zu 

Spevr)  6 parts 

Ludwig  Senfl.  Hans  Beutler  must  ride  out  one  day 

(Hans  Beutler,  der  musst’  reiten  aus) 

Orlando  di  Lasso.  Though  deep  has  been  my  fall- 
ing (Aus  meiner  Sünden  Tiefe) 

Jacobus  Gallus  [Jacob  Händl].  Lo  now,  so  is  the 
death  of  the  just  man  (Ecce,  quomodo  moritur) . . . 
Heinrich  Isaac.  O World,  I must  be  parting  (O 

Welt  ich  muss  dich  lassen) '. 

Johann  Christoph  Bach.  The  Righteous  (Der 

Gerechte)  5 parts 

Johann  Christoph  Bach.  I will  not  let  Thee  go 

(Ich  lasse  dich  nicht)  8 parts 

(Prices  apply  to  U.  S.  A.) 
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